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RUE FULLUM-De l'égout existant à la rue Hochelaga.

RUE GAIN (maintenant rue Cartier)-Au Sud de la rue
Ste-Rose, en allant au Sud de la rue Ste-Catherine.

RUE SHEPPARD-De la rue Hochelaga à la- rue Amity.

RUE AMITY-De la rue Duýfresne à la rue Sheppard.

RUE DUFRESNE-De la rue Larivière à la rue Amity.

RUE DAVIDSON-De la rue Nolan en allant vers le Sud
environ 300 pieds.

JOHN-R. BARLOW,
Inspecteur de la Cité.

BUREAU DE L'INSPECTEUR DE LA CrPÉ,
HÔTEL DE VILLE.

Montréal, 7 décembre 1908.

Soumissions
Pour la construction de cha-

lets de nécessité et de
treillage au poste d'observation, Parc

Mont-Royal

FULLUM STREET-From the end of existing se,
Hochelaga street.

GAIN STREET (now Cartier street)-From South
Rose street to South of Ste-Catherine street.

SHEPPARD STREET-From Hochelaga street to
street.

AMITY STREET-From Dufresne street to Sh
street.

DUFRESNE STREET-From Larivière street to
street.

DAVIDSON STREET-From Nolan street Southeri
feet.

JOHN R. BARLOW,

CITY SURvEYOR'S OFFICE,
CITY HALL.

Montreal, December 7th. 1908.
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